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The Great Antiphons.

The Great Antiphons for the Magnificat begin on December 17. They
are sung vight through both before and after the Canticle, the Choir szand’mg
The last is sung on the day before Christmas Eve. If a Feast accurs, the
Great Antiphon forms the Commemoration of Advent.

These seven Antiphons all begin with O. They proclaim in turn the
-noblest titles of the Messias: Wisdom of God, Leader of the house of
of Israel, Root of Jesse, etc. They are the Church s final appeals to its
Rf:d::ﬁmar.
December 17.
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Et exsultavit... Cant, Magnificat, solemn tone. 11 D, p. 219,

S| If this Antiphon is said as Commemoration for Advent, it is followed by
the Versicle :

¥. Rorite caéli désuper, et|{ V.Heavens,drop down from above,
nibes pliant jastum. and let the clouds rain down the
Just One.
Ry. Aperidtur térra, et gérmi-{ R/. Let the earth open and bud
net Salvatorem. forth the Saviour.
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December 18.
: O Adonai, and Lea-
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December 19.

' O Root of Jesse, who
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Eunouae Cant. Magnificat, solemn tone. 11 D, p. 219.
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December zo0.
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O Key of David, and
Sceptre of the house of
Israel; who openest
and none shutteth ; who
shuttest, and none doth
open; come and bring
out the captive from
the prison-house, that
sitteth in darkness and
the shadow of death,
Is, 22,22, Ps, 106, 10;
Luke r, 79.
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December z1.
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Cant. Magnificat, as on p. 290.

O Dayspring, Splen-
dour of the eternal
Light, and Sun of Ju-
stice; come and enligh-
ten them that sit in
darkness and the shad-
ow of death. Zack. 3,
& 6, r2; Mal. 4, 2;
Ps. 106, 10.
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minem, quem de limo forma-sti.

December 23.
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